
2) Bestemmelserne i Rådets direktiv 2008/9/EF af 12. februar 2008 om detaljerede regler for tilbagebetaling af 
merværdiafgift i henhold til direktiv 2006/112/EF til afgiftspligtige personer, der ikke er etableret i tilbagebetalings
medlemsstaten, men i en anden medlemsstat, skal fortolkes således, at de er til hinder for, at en medlemsstat nægter en 
afgiftspligtig person, der er etableret på en anden medlemsstats område, ret til tilbagebetaling af merværdiafgift alene 
med den begrundelse, at denne afgiftspligtige person er eller burde have været merværdiafgiftsregistreret i 
tilbagebetalingsmedlemsstaten.

(1) EUT C 206 af 17.6.2019.

Domstolens dom (Fjerde Afdeling) af 18. juni 2020 — Sag anlagt af Porin kaupunki (anmodning om 
præjudiciel afgørelse fra Korkein hallinto-oikeus — Finland)

(Sag C-328/19) (1)

[Præjudiciel forelæggelse – offentlige kontrakter – direktiv 2004/18/EF – artikel 1, stk. 2, litra a) – 
offentlige kontrakter på området for transportydelser – samarbejdsaftale mellem kommuner vedrørende 

organisation og levering af social- og sundhedsydelser baseret på modellen med den såkaldte »ansvarlige 
kommune« som omhandlet i finsk ret – overdragelse af ansvaret for organisation af tjenesteydelser til en 

kommune i det omhandlede samarbejdsområde – »in house«-kontrakt – indgåelse af en kontrakt om 
transportydelser uden udbud med et selskab, der ejes 100 % af den ansvarlige kommune]

(2020/C 271/23)

Processprog: finsk

Den forelæggende ret

Korkein hallinto-oikeus

Parter i hovedsagen

Sagsøger: Porin kaupunki

Procesdeltagere: Porin Linjat Oy og Lyttylän Liikenne Oy

Konklusion

1) Artikel 1, stk. 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/18/EF af 31. marts 2004 om samordning af 
fremgangsmåderne ved indgåelse af offentlige vareindkøbskontrakter, offentlige tjenesteydelseskontrakter og offentlige 
bygge- og anlægskontrakter skal fortolkes således, at en aftale, i henhold til hvilken de kommuner, der er part i denne 
aftale, overdrager en af de nævnte kommuner ansvaret for organisation af tjenesteydelser for disse kommuner, er 
udelukket fra dette direktivs anvendelsesområde med den begrundelse, at aftalen udgør en overdragelse af kompetence 
som omhandlet i artikel 4, stk. 2, TEU som fortolket i dom af 21. december 2016, Remondis (C-51/15, EU:C:2016:985).

2) Artikel 1, stk. 2, litra a), i direktiv 2004/18 skal fortolkes således, at en samarbejdsaftale, i henhold til hvilken de 
kommuner, der er parter i denne aftale, overdrager en af de nævnte kommuner ansvaret for organisation af 
tjenesteydelser for disse kommuner, giver grundlag for at anse denne kommune for en ordregivende myndighed ved 
kontrakter, der indgås efter denne overdragelse, med beføjelse til uden en forudgående udbudsprocedure at tildele 
tjenesteydelseskontrakter til en in house-enhed, der ikke kun dækker den nævnte kommunes egne behov, men også 
behovene for de øvrige kommuner, der er parter i nævnte aftale, når de nævnte kommuner uden denne overdragelse af 
kompetence selv skulle have dækket deres egne behov for tjenesteydelser.

(1) EUT C 220 af 1.7.2019.
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